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Kun Boteva flam7 en la koroj

Grupo por Arta Parolo „Steleto“ Kjustendil, kun artgvidantino 
Granda Premio

Maria Lalova — gajninto de Ia

En la bela suntago, la 28-an de majo ĉi- 
jare en la Distrikta Junulara Domo en Vraca 
regis vigleco kaj internacia E-etoso: en la bele 
ornamita salono verdis rubandoj kaj bukede- 
toj el geranio sur la brustoj de la 150 partopre- 
nantoj kaj gastoj en la III Internacia Konkurso- 
Recitalo de Boteva kaj Buigara Revolucia Poe- 
zio en Esperanto. La aranĝo okazisenkadre de 
a tr,adiciaĴ hulturaj festoj „Botev-tagoj’83“, 

dediĉitaj al la 2-a de junio — Tago de Botev kaj 
la de pereintoj en.labatalo kontraŭ la osmana 
jugo, kapitalismo kaj faŝismo kaj en la Pat- 
rolanda Milito.

En la ĉi-jara Recitalo-Konkurso partoprenis 
34 individuaj kaj 5 kolektivaj plenumantoj 
el Bulgario, USSR kaj Pollando — precipe 
gejunuloj, ravitaj de la senmorta poezio de 
la granda revoluciulo kaj internaciisto flristo 
Botev.

Botev apartenas al la plejado de bulgaraj 
poetoj, kiuj postlasis daŭran kaj neforviŝeb- 
lan spuron en la psiko kaj en la kulturo de la 
bulgara popolo. Kaj per sia verkaro, kaj per

sia heroa morto li respegulas la spiriton de sia 
rimarkinda epoko. Tio estas la 60-aj kaj 70-aj 
jaroj de la pasinta jarcento, kiam en Bulgario 
bolis preparlaboro por naciliberiga revolucio, 
kiam evoluis la batalo por socia justeco. La 
epoko karakteriziĝis per revolucia streĉiteco 
en tuta Eŭropo. Disvolviĝis la naciliberigaj 
bataloj de laitalakaj pola popoloj.Sur la hi- 
storia scenejo aperis la laborista klaso kaj 
montris sian forton. En 1864 Karl Marx fon- 
dis la I Internacion; en 1871 estis proklamita 
la Pariza Komuno. En Rusio la revoluciaj 
demokratoj Hercen, Cerniŝevskij, Dobrolju- 
bov direktis la batalon de 1’kamparanoj kont- 
raŭ la carismo. Ekribelis Bosnio kaj Hercego- 
vino, la serboj kelkfoje militis kontraŭ la os- 
manaj subpremantoj. La batalo de la bul- 
gara popolo estaspartode la granda konfliRto 
de la eŭropaj popoloj kun la tiraneco.

La liberama spirito de Botev konceptis la 
batalon de la popoloj necesa por ilia evoluo. 
Brava personeco, li mem estiĝis revoluciulo kaj 

(sekvas sur p. 3)
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KONGRESO DE LA BULGARA KULTURO

Bulgario,situanta meze de laBalkana Duon- 
insulo, estas lando malgranda laŭ teritorio, 
sed ĝi havas multjarcentajn kulturajn tradi- 
ciojn kaj kontribuis por pliriĉigo de la 
monda kultura trezorejo.

La kongresoj de la kulturo en socialisma Bul- 
gario jam estas tradiciaj revuoj de la atingoj de 
l'kreantoj kaj agantoj de la bulgar.a nacia, kul- 
turo.

De la 25-a gis la 27-a^de majo j . k. en la 
Nacia Palaco de Kulturo „Ljudmila Ĵivkovd' 
en Sofio okazis la IV  Kongreso de la Bulgara 
Kulturo. Tiun ĉi gravan kaj aŭtoritatan foru- 
mon partoprenis bulgaraj kulturagantoj kaj 
gastoj el multaj landoj.

La periodo inter la I I I  kaj IV  kongresoj de 
la bulgara kulturo karakterizigas per vigla kaj 
senĉesa kresko de la socia rolo de la bulgara 
kulturo kaj arto, per krea aktivado de la lo- 
ĝantaro, per apero de novaj altkvalitaj verkoj en 
ĉiuj sferoj de la arto. Sofio transformiĝis en kul- 
turan centron, kie oni okazigis vicon da altran- 
gaj internaciaj arangoj kaj Popola Respubliko 
Bulgario ludas Ĉiam pli aktivan rolon en la 
monda kultura evoluo. Dum tiu periodo alti- 
gis la figuro de Ljudmila Jivkova kiel granda 
kreanto kaj gvidanto de la kulturaj procezoj en 
nia lando, kiel iniciatinto de la Internacia Mo- 
vado „Standardo de la Paco", kiel organizanto. 
de vico da longdaŭraj programoj, celantaj prak- 
tikan efektivigon de la partiaj postuloj por dis- 
vastigo de la tutpopola movado por estetika 
edukado. Sub ŝia senpera gvidado jam estis rea- 
ligitaj kvar etapoj de la Longdaŭra Programo por 
flarmonia Evoluo de la Personeco. Memorindaj 
estas ŝiaj paroladoj desur la tribunoj de U N  
kaj de la Generala Asembleo de U N ESK .O .

Inter la du kongresoj konsiderinde kreskis la 
materiala-teknika bazo de la institutoj pri kul- 
turo, pli variaj estigis la formoj kaj plibonigis

la rimedoj por kultura agado inter la logantaro, 
pli alireblaj estiĝis la kulturaj valoraĵoj. Post 
1977 estis konsiruitaj 8 novaj teatroj, el ili 6 — 
por junaj spektantoj. En 1981 en la teatroj 
estis prezentitaj 401 bulgaraj teatraĵoj. Dum 6 
jaroj la nombro de belartaj ekspozicioj duobli- 
gis, kaj la nombro de iliaj vizitintoj kreskis per 
66%. Estis formitaj 9346 trupoj de belarta ama- 
tora agado, kiujn partoprenas 136 190 amatoroj.

En la lando funkcias 221 muzeoj, ĉiujare 
vizitataj de 16 milionoj da vizitantoj, el kiuj 
20% estds eksterlandanoj. Lige kun la 13O0-ja- 
riĝo de la bulgara ŝtato 21 muzeoj ricevis novajn 
konstruaĵojn, renovigis kaj pliriĉigis siajn eks- 
poziciojn.

En la lando funkcias 10 053 bibliotekoj kun 
fonduso de preskaŭ 98 645 000 libroj.

La Bulgara Nacia Radio elsendas sian pro- 
gramon dum 316 horoj jare, kaj la Bulgara 
Televido elsendas 5028-horan jaran programon 
(96% el la elsendoj estas koloraj).

Rekono kaj atesto pri la sukcesoj de la bul- 
gara arto estas, la multnonibraj distingoj — 
naciaj kaj internaciaj. Inter la du kongresoj 
en 30 internaciaj muzikaj konkursoj bulgaraj 
muzikartistoj gajnis 142 premiojn kaj distin- 
gojn; la filmagahtoj gajnis 132 premiojn kaj la 
amatoroj partoprenis en 45 konkursoj, gajninte 
96 premiojn, el kiuj 49 unuaj premioj.

A l sia IV  kongreso la kulturagantoj venis kon- 
tentaj pri siaj atingoj, pretaj konkeri novajn 
suprojn de la bulgara socialisma kulturo.

La Bulgara Esperantista Asocio estas unu el 
la plej agemaj kulturklerigaj organizaĵoj en la 
kadro de la Patrolanda Fronto. Giaj ĉiujaraj 
kompleksaj programoj inkludas multajn inte- 
resajn landajn kaj internaciajn aranĝojn, kiuj 
ege kontribuas por plirigigo, disvastigo kaj po- 
pularigo de Fatingoj de la bulgara nacia kul- 
turo en la lando kaj eksterlande.
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La bulgaraj esperantistoj estas ardaj kaj viglaj 
kulturagantoj. IU amase partoprenas la naciajn 
revuojn de E-Parolo kajKanto, kiuj okazas ĉiuja- 
re en diversaj loĝlokoj de la lando, la interna- 
ciajn fecitalojn de Boteva kaj Bulgara Revolu- 
cia Poezio en Vraca kaj de Vapcarov-Poezio en 
Bansko, la Tagojn de E-Rulturo en Sofio, la 
konkursojn de Originala kaj Traduka Poezio kaj 
Prozo en Loveĉ kaj Jambol kaj multajn aliajn 
aranĝojn. Niaj elstaraj E-kantistoj Veselin 
Damjanov, Maria Angelova, M iŝo Zdravev, 
Dimitŭr Denĉev, Radka Malamova, Raramfil- 
ka Adamova, la Bulgara E-Teatro (en la per- 
sono de la geaktoroj Belka Beleva, Anani Anev, 
M ikail Cobanov, Angelina Sotirova) — ĉiuj 
ili pere de la Internacia Lingvograve kontribuas 
por popularigo de la bulgara kulturo enlande 
kaj eksterlande. Ili jam estas bone konataj ne 
nur al la bulgara publiko, sed gajnis la re- 
konon de spektantoj el multaj aliaj landoj: So- 
vetunio, Greklando, Italio, Hispanio, FR G , 
G D R , Pollando, Hungario. Francio ktp.

La partopreno de B E A  en gravaj naciaj ju- 
bileaj celebradoj (1300-jariĝo de la bulgara 
ŝtato, 90-jariĝo de la Bulgara Komunista Par-

tio, 60-jariĝo de la unua en la mondo kontraŭ- 
faŝisma ribelo eri septembro 1923 ka.)estas pruvo 
pri la patriotismo de la bulgaraj esperantistoj.

La enkonduko de Esperanto en la I X  kaj X  
klasojn de la mezlernejoj en la lando; la centoj 
da kursoj de Esperanto por komencantoj kaj 
progresintoj, la agado de la Internacia Espe- 
ranto-Kursejo en Pisanica (Rodopi-montaro), 
la eldonagado de B E A — ĉio ĉi vicigas la bul- 
garan E-movadon inter la plej aktivaj en la 
tuta mondo.

Per siaj originalaj verkoj kaj tradukoj niaj 
elstaraj esperantaj poetoj Asen Grigorov, ttris- 
to Gorov, Ljuba Bojaĝieva, Penka Batoeva; 
niaj elstaraj E-ĵurnalistoj kaj sociagantoj Niko- 
la Ateksiev, Ivan KeremidĈiev, Violin Oljanov, 
Kunĉo Vŭlev, Krŭstju Karucin ka., aktivadas 
sur nacia kaj internacia kampo kaj popularigas 
la atingojn de socialisma Bulgario.

La Bulgara Esperantista Asocio plenmerite 
ĝuas la altan pritakson kaj apogon de B K P  kaj 
de la popola registaro, ĉar la nobla kultur-kleri- 
ga agado de la bulgaraj esperantistoj estas ne-  ̂
disigebla parto de la tutpopola krea laboro por 
disfloro de la naciaj kulturo kaj arto.
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KUN BOTEVA FLAM’ EN LA KOROJ
(daŭrigo de p. II)

esprimanto de ia progresemaj idealoj de sia 
epoko. La lecionoj de la pasinteco kaj la nun- 
tempo helpis al li enrigardi en la estonton kaj 
direkti la klopodojn de la popolo al tiu hela 
eŝtonto.

La ideologio de flristo Botev esprimas la 
strebojn de la plej revolucia parto de la bul- 
gara socio — la proletiĝanta etburĝaro kaj 
vilaĝanaro, kiujn li nomas per Ja  komuna ti- 
tolo „malriĉularo“. En la malriĉularo li vidis 
la forton de la estonta revolucio kaj de la es- 
tontaj socialaj ŝanĝoj. Por Botev la revolu- 
cio estis sola vojo al nacia, politika kaj so- 
ciala libero. La tasko de la bulgara popolo es- 
tis ne nur renversi ia osmanan regpotencon, 
sed ankaŭ liberiĝi el sub la sociala subpremado 
de la bulgaraj ĉorbaĝioj1. Li ne malamis la tur- 
kan popolon — Botev m'alamis la tŭrkajn be- 
jojn kaj iliajn helpantojn — la ĉorbaĝiojn. 
La klasa malamo al ĉiuj subpremantoj kaj 
ekspluatantoj estas karakteriza trajto de la
Nevjana Krasteva — Sofio, gajninta la unuan 
premion

Botev-ideologio. Li elstaras kiel fervora es- 
primanto de la demokratia revolucio.

Botevestas patrioto kaj internaciisto. Li de- 
diĉis sian vivon kaj verkaron al la liberigo 
kaj progreso de la bulgara popolo. Kontraŭulo 
de ĉiuspeca ŝovinismo, li subtenis laldeon pri 
Balkana Federacio kiel kondiĉon por demokra- 
tia evoluo de la frataj balkanaj popoloj. Botev 
arde subtenis la batalon de ĉiuj subpremataj 
popoloj kontraŭ la tiraneco kaj revis pri ilia 
estonta interkompreniĝo kaj kuniaborado en 
la kondiĉoj de socialismo kaj komunismo.

Per sia senkompromiseco kaj pasio, per sia 
mobilizanta forto la Botev-poezio efikis sur 
lamensojnkaj korojndeliaj samtempuloj. Li 
testamentis al la patriotoj la idealon pri na- 
cia liberiĝo kaj socialaj ŝanĝoj. La versaĵoj 
„Elegio“, „Batalo“ kaj „Mia preĝo“ apartenas 
al la civitana-filozofia Iiriko de la bulgara 
poezio. lli metis fruktodonan komencon de nia 
proleta poezio.

Post la fino de la Recitalo okazis renkontiĝo 
de la ĵurio kun la gvidantoj de artkolektivoj 
kaj individuaj plenumantoj. Angelina Sotiro- 
va — prezidantino de la ĵurio, turnis apartan 
atenton al la sceneja dislokigo de la plenuman- 
toj, al iiiaj gestoj kaj mimiko. Ili devas, ŝi 
substrekis, adresi sian plenumon al la publiko, 
sed ne al la malplena spaco. Tre grave estas 
ankaŭ kontroli la laŭtecon de sia voĉo depen- 
de de la grandeco de la salono. Si tuŝis ankaŭ 
specifaĵojn de la recita majstreco. La ĵurianoj 
menciis iujn malnovajn malperfektaĵojn — 
neadekvataj gestoj, tro rapida recitado, super- 
flua patoso, malbona prononcado kaj redukto 
de vokaloj. Denove estis substrekita la neceso 
pri kompetenta helpofarede reĝisoroj, aktoroj, 
pedagogoj, elstaraj amatoraj plenumantoj kaj 
muzikistoj. Dezirinde estas, ke oni pliamplek- 
sigu la nombron de la plenumataj versaĵoj 
de Botev kaj de aliaj bulgaraj revoluciaj poe- 
toj. Fine la ĵurio motivis siajn pritaksojn pri 
la apartaj individuaj kaj grupaj plenumantoj 
kaj artkolektivoj.

Indas mencii la partoprenon en la Recitalo 
de la profesiaj aktoroj el la Leningrada Espe- 
ranto-Teatro Genadij Rudenko kaj Aleksandr 
Iovlev, kiuj recitis Botev-poeziaĵojn kaj pre- 
zentis scenon el la teatraĵo „Ruĝo kaj Bruno“ 
de Ivan Radoev.

La Botev-Recitalo en Vraca, en la antaŭ- 
vespero de la 2-a de junio (en kiu tago antaŭ 
x) ĉorbaĝio — bulgara riĉulo dum la osmana j’ugo.
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Grupo por Arta Parolo ĉe E-societo „Diĉo Petrov"— 
ĉepelare, kun arta gvidantino Nikolina Takova, 
gajninto de dua premio

107 jaroj la genia poeto, fronte de taĉmento 
de patrfotoj, trafite de malamika kuglo pereis 
en la Vraca-Balkano) estas bonega ebleco po- 
pularigi lian verkaron, lumigi korojn kaj ani- 
mojn per liaj-fajra poezio kaj senmortaj ideoj 
pri libero kaj socia justeco. Por la bulgara 
popolo li estas supro de la nacia poezio, mobi- 
lizanta ekzemplo kaj eterna fonto de pura ins- 
piro. Sed Botev apartenas ne nur al la bul- 
gara popolo. Li apartenas al la tuta progresema 
homaro, batalanta por nova vivo, por popola 
feliĉo.

Devo de la bulgaraj esperantistoj estas ĉiel 
popularigi la faron, la poezion kaj ideojn de 
Botev kiel revoluciulo, patrioto kaj interna- 
ciisto, fari la tradician Botev-Recitalon vera 
festo por la bulgaraj esperantistoj kaj iliaj 
multnombraj amikoj el la tuta mondo.

EVGENI GEORGIEV

LA PREMIITOJ EN LA KONKURSO

LA GRANDAN PREMION — 1 aŭreatan diplomon kaj 
objektan premion de 100 levoj oni aljuĝas al: Grupo por 
Arta Parolo „Steleto“ — Kjustendil kitn artgvidan- 
tino Maria Lalova pro la spektaklo„Vivas li, vivasi.

I. INDIVIDUAJ PLENUMANTOJ

UNUA PREMIO — laŭreata diplomo kaj objekta pre- 
mio de 80 levoj estas aljuĝita al:

' Nevjana Krŭsteva — Sofio
DUA PREMIO — laŭreata diplomo kaj objekta pre- 

mio de 60 levoj. al:
Maria Staneva — Plovdiv 
Nikplina Takova — Cepelare

TRIA PREMIO— laŭreata diplomo kaj objekta pre- 
mio de 40 levoj al:

Antoaneta Lvanova — v. Pavolĉe, Vraca-distrikto 
Grigor Venelinov — v. Blagovo, Mihajlovgrad- 
distrikto
Rumjana Bogdanova — Orjafiovo

KVAR PREMIOJN de la Distrikta Komitato pri Pac- 
defendo — Vraca, oni aljuĝas al:
Genadij Rudenko — Leningrad (USSR) — premio 
de 50 levoj; •
Aleksandr Jovlev — Leningrad (USSR) — premio 
de 50 levoj;
Vitoslava Mazur — Hoĵuv (Pollando) — premio 
de 40 levoj;
Stamenka Dimitrova — Botevgrad — premio de 60 
levoj

DU PREMIOJN de la Centra Estraro de BEA — So- 
fio, oni aljuĝas al:
Elena Simeonova — Sofio 
Ernan Aliev — Gorna Orjafiovica

SES PREMIOJ — senpagaj abonoj de revuo „Bulgara 
Esperantisto" por 1983 estas aljugitaj al:
Venelin Draganov — Vraca

Stefan Todorov — v.Blagovo,Mifiajlovgrad-distrikto 
Asja Jordanova — Sumen 
Sabrie Aliĝova — Kneĵa 
Temenuĵka Kirilova — Sumen

LIBROJN KIEL PREMION PRO PARTOPRENO EN LA 
KONKURSO-RECITALO ricevis:

Vitold Mazur — Hoĵuv (Pollando)
Natalija Nikiforova — Leningrad (USSR)
Aleksej Polikin — Leningrad (USSR)
Pavla Jodasova — Prago (Cefioslovakio)

LITERATURAN ALMANAKON „OkolĈicaB ricevls 
ĉiuj ceteraj partoprenintoj.

KVIN PREMIOJN de la Distrikta Estraro de BEA — 
Vraca, oni aljuĝis al:
Dimitar Rajĉev — Gorna Orjafioviĉa 
Sinka Dimitrova — Cepelare 
Nadka Daskalova — Cepelare 
Penka Todorova — Botevgrad 
Albena Aleksandrova — Sumen

II. ARTKOLEKTIVOJ
UNUA PREMIO — laŭreata diplomo kaj objekta pre- 

mio de 60 levoj estas aljuĝita al: 
Grupo por Arta Parolo ĉe E-societo 
„Kulturo“ — Plovdiv

DUA PREMIO — laŭreata diplomo kaj objekta pre- 
mio de 40 levoj al:
Grupo por Arta Parolo ĉe E-societo 
„Diĉo Petrov" — Cepelare

ĴURIO: Prezidantino: Angelina Sotirova 
Membroj: Kunĉo Vfilev

Donĉo Ĥitrov 
Stojan Pavunĉev 
Ljubomir Trifonĉovski 
Sneĵina Angelova 
k. t. sc. inĝ. Kiril Velkov
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HH
Unua Internacia 
E-Renkontiĝo
„Humuro kaj
Satiro’83“ 
en Gabrovo

Depost 1965 en urbo Gabrovo ĉiun duan jaron, 
en majo, okazas unika aranĝo — Tagoj de 
Humuro kaj Satiro kun multaj prezentaĵoj 
de bulgaraj kaj eksterlandaj partoprenantoj — 
kreantoj kaj ŝatantoj de humuraj kaj satiraj 
verkoj — ŝercoj, anekdotoj, versaĵoj, pentra- 
ĵoj kaj grafikaĵoj, filmoj, teatraĵoj. . .

Dum tiuj tagoj Gabrovo estiĝas vera monda 
ĉefurbo de humuro: procesio de maskitoj, kar- 
navala balo, estradaj prezentaĵoj sub libera 
ĉielo, humur-satira pentroarta ekspozicio-kon- 
kurso, filmfestivalo kaj multaj aliaj amuzaj 
prezentaĵoj.. . .

La ambiciaj gabrovaj esperantistoj decidis 
ne plu postresti de siaj samurbanoj—enkadre 
de la ĉi-jaraj Tagoj de Humuro kaj Satiro la 
Distrikta Estraro de BEA kaj la urba E-so- 
cieto „Verda Torĉo“ en Gabrovo organizis la

Nikola Poparov — prezidanto de DE de BEA

unikan Unuan Internacian Esperantistan Ren- 
kontiĝon „Humuro kaj Satiro’83“.

La 29-an de majo j.k. en la salono de la 
Stata Pupteatro en Gabrovo kunvenis esperan- 
tistoj el la urbo kaj el aliaj loĝlokoj de la lan- 
do — partoprenintoj en tiu ĉi originala E-aran- 
ĝo. Ceestis ankaŭ prof. d-ro Stojan Guĝev — 
vic-prezidanto de la Akademio de Esperanto, 
la ĝenerala sekretario de BEA Kunĉo Valev, 
la ĉefredaktoroj de revuoj „Paco“ kaj „Bulgara 
Esperantisto" — Violin Oljanov kaj Donĉo 
flitrov, la aktoroj el la Leningrada E-Teatro 
Genadij Rudenko — reĝisoro en la Leningrada 
Dramteatro, .Aleksandr Iovlev reĝisoro en 
la Leningrada Radio, Natalija Nikiforova — 
ĵurnalistino” kaj administrantino de la Le- 
ningrada E-Teatro, Pavla Jodasova — repre- 
zentantino de la Ĉefia Esperanto-Asocio, Mi- 
fiail Cobanov el la Bulgara E-Teatro, la direk- 
toro de la Stata Pupteatro en Gabrovo Ivan 
Kiskinov ka.

La konata E-veterano el Gabrovo Neno Ja- 
nev prezentis la gastojn kaj per varma salut- 
parolo malfermis tiun ĉi unikan E-aranĝon.

En la nomo de CE de BEA salutparolis 
Kunĉo Vŝlev.

Nikola Poparov,' prezidanto de DE de BEA 
en Gabrovo, sin turriis al partoprenantoj kaj 
gastoj.per jenaj vortoj:

„Por ni, gabrovanoj, oni rakontas multajn 
ŝercojn kaj anekdotojn en la tuta lando kaj 
eĉ eksterlande. Ni estas fame konataj pro nia 
ŝparemo kaj profitemo, sed kion fari? Tiel 
instruiŝ nin la vivkondiĉoj: la regiono de Gab- 
rovo estis malriĉa, la grundo ne estas fruk- 
todona. Dum jarcentoj gabrovanoj perlaboris 
sian panon en senlaca batalo kontraŭ la mize- 
ro. Ili estis devigitaj kalkuli kaj ŝpari ĉiun 
groŝon. Sparemo kaj kalkulemo estas ĉefaj 
trajtoj de la karaktero de gabrovanoj eĉ nun- 
tempe, kiam ili ĝuas abundan kaj riĉan vi- 
von. Sed gabrovanoj ne estas nur ŝpiaremaj 
kaj profitemaj. Ili estas ankaŭ laboremaj, obs- 
tinaj, spritaj, gajaj kaj gastamaj!. . .

La esperantistoj el Gabrovo estos feliĉaj,
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Genadij Rudenko kaj Aleksandr Iovlev el la Le- 
ningrada E-Teatro prezentas ŝercajn scenojn el la 
vivo de gabrovanoj
se niaj gastoj agrable pasigos sian tempon en 
nia urbo dum la tagoj de humuro kaj satiro. 
Goju kaj ridu kun ni, kun ĉiuj gabrovanoj, 
kun nia gastama bulgara popolo!“

Kaj ĉiuj vere ĝoje kaj agrable pasigis sian 
tempon dum la restado en Gabrovo! Ilin ĉie 
akompanis la devizo de la renkontiĝo: „La 
mondo ĝisvivis, ĉar ĝi ĉiam ridis!. . .“

La unua programero apartenis al la geakto- 
roj el la Stata Pupteatro en Gabrovo, 
kiuj prezentis la ĉarman, gajan kaj 
spritan pupteatraĵon „Pri kateto, pri 
steleto kaj pri io alia. . .“ sub la arta gvidado

de la reĝisoro Nikolaj Kolev. Kiel sciate, per 
tiu ĉi teatraĵo ili gajnis ne nur la Grandan Pre- 
mion de „Humuro kaj Satiro’83“ en Gabrbvo, 
sed ankoraŭ ses aliajn premiojn de la Festiva- 
lo de Esperantaj Pupteatroj en Zagreb pasint- 
jare. Bonega enscenigo, bonega gvidado de la 
pupoj, perfekta E-traduko kaj prononcado! 
La tempestaj aplaŭdoj de la publiko estis vere 
merititaj!. . .

Niaj gastoj el Sovetunio prezentis varian 
programon el gabrovaj ŝercoj kaj anekdotoj 
en Esperanto kaj kantis ruslingve gajajn ŝer- 
cajn rusajn kaj sovetiajn popolkantojn — 
„ĉastuŝki“. Pri la jarcenta nerompebla bulga- 
ra-rusa amikeco kaj frateco kantis kaj ludis 
niaj karaj gastoj, promesante denove partopre- 
ni la sekvan E-renkontiĝon en Gabrovo. La 
ĉeestantoj vigle aplaŭdis ilian majstrecon.

Mifiail Cobanov kaj Kunĉo Valev plenumis 
ŝercajn versaĵojn kaj humurajn rakontojn de 
bulgaraj rakontoj, per kiuj pliriĉigis la pro- 
gramon.

Kvankam relhtive modesta laŭ programeroj, 
tiu ĉi unua aranĝo jam estas enskribita en la 
tagĵurnalon de la ĉi-jara tradicia Dekado de 
la Humuro kaj Satiro en Gabrovo, altiras la 
atenton de la publiko kaj estas kuraĝiga ko- 
menco de novaj, pli enhavoriĉaj internaciaj 
prezentaĵoj.

La iniciato de niaj amikoj el Gabrovo estas 
laŭdinda kaj devas esti ĉiuflanke subtenata 
fare de la bulgaraj esperantistoj, por ke ĝi es- 
tiĝu vere internacia, originala esperantista 
aranĝo.

Bonŝancon, iniciatemaj gabrovaj amikoj- 
esperantistoj!
Gabrovo —  Sofio " d. SIMEONOV
niajo 1983
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Petar Toŝkov — komandanto de partizantaĉmento 
en septembro 1923

La 7-an de julio 1878, en la malriĉa familio 
de Veljo Toŝkov, loĝanto de vilaĝo Batak1, 
naskiĝis filo — Petar, la unua inter kvin in- 
fanoj (kvar knaboj kaj unu knabino).

Petar estis bona iernanto, sed, estante nur 
11-jara, lia patro mortis kaj li, kiel plej aĝa 
filo en Ia familio, devis forlasi la lernejon 
kaj labori por helpi al sia patrino. Petar esti- 
ĝis arbarlaboristo. Sed lia sciemo estis granda 
kaj li aŭtodidakte plivastigis siajn sciojn. Li 
ŝatis pentri, interesiĝis pri poezio, mem pro- 
vis verki ve-rsaĵojn, sendis informojn al la de- 
mokratiaj ĵurnaloj.

En 1895 li aĉetis librojn de veturanta libro- 
vendisto. Inter ili — la verkon de Dimitar 
Blagoev „Kio estas socialismo kaj ĉu ĝi havas 
grundon en Bulgario" kaj ankaŭ alian libron — 
„Pri la internacia lingvo Esperanto“. Trale- 
ginte ilin, la scivolema junulo arde akceptis 
kaj la ideojn de socialismo, kaj la ideon pri in-

LA UNUA ALAŬDO

(PETAR TOSKOV —» la unua esperantisto kaj 
socialjstp en Batak kaj la regiono)

ternacia lingvo. Li estiĝis la unua esperantisto 
kaj la unua socialisto en Batak kaj en j a  tuta 
regiono de Rodopi-montaro. Por noti tiun fak- 
ton, la kontraŭuloj de la progreso en la vilaĝo 
nomis lin „alaŭdo“ — kromnomo, pri kiu li 
ĉiam fieris.

Li komencis fervore lerni Esperantbn kaj 
samtempe pristudi la ideojn de socialismo. En 
1896 li komencis gvidi „klerigajn kursojn“ pri 
socialismo" kaj lia domo estiĝis socialista kaj 
esperantista klubo. Tiamaniere Petŝr Toŝkov 
estiĝis la vivanta ligo inter la batalantoj de 
la malnova generacio en 1876 kaj la generacio, 
kiu portis kiel torĉo la ideojn de la komunista 
partio kaj pasis tra ta flamoj de la ribela 1923 
kaj tra la kontraŭfaŝisma batalo 1941—1944.

Laŭ la instrukcioj de Dimitar Blagoev, en 
1900 li fondis en Batak la unuan oficialan sb- 
cialistan grupon. Gin partoprenis 16 per- 
sonoj. La sekvantan jaron en Sofio li interko- 
natiĝis kun Georgi Kirkov, Gavril Genov kaj 
Georgi Dimitrov, kun kiuj poste li korespon- 
dis. Lia korespondado kun la fama socialisto 
Jules Guesde (Jul Ged) estis en Esperanto.

Dum tiu sama periodo Petar Toŝkov gvidis 
ankaŭ kursojn de Esperanto. La esperantista 
societo estis inter la plej aktivaj en la lando. 
En 1909 li kaj alia loĝanto de Batak — Petar 
Fitkin, partoprenis la Unuan Kongreson de la 
esperantistoj en Rumanio. Tie okazis io kurio- 
za. Li estis inter la 60 kongresanoj, elektitaj 
ĉeeSti la akcepton de la rumana reĝino Elisa- 
veta, konata sub la nomo Karmen Silva. Si 
estis fama kiel poetino kaj.ĉar ŝi mem estis 
esperantistino, favore rilatis al la kongreso. 
A1 ĉiu el siaj gastoj Si dediĉis unu-du minutojn 
por interparolo, sed kun Petar Toŝkov, filo 
de la historia Batak — ŝi interparolis duonho- 
ron. La sekvan tagon la rumanaj ĵurnalistoj 
aperigis foton de Petar Toŝkov kaj per gran- 
daj titoloj informis pri lia interparolo kun la 
reĝino. Nun tiu foto estas eksponaĵo en la mu- 
zeo de Batak.

1 Batak— bulgara urbo (en la supre menciita periodo 
ĝi estis vilago), situantaen Rodopi-montaro. En 1876, 
dum ia Aprila Ribelo kontraŭ la osmana jugo, ĝi estis 
bruligita kaj plene ruinigita kaj la plimulto de gia 
logantaro —-kruele mortigita,
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Petar ToŜkov kun siaj kunbatalantoj el Batak

En’la militoj 1912—1918 pereas ia plimulto 
de la socialistoj el Batak. Tial Petar Toŝkov 
komencas denove semi Ta socialismajn ideojn 
kaj, laŭ iniciato de lia ŝamideano Stefan Boĵ- 
kov, ili ambaŭ baldaŭ restarigis la partian or- 
ganizaĵojn en Batak.

Dum la unua'kontraŭfaŝista ribelo en 1923

la komunistoj, kiuj ne estis arestitaj, restis en 
la arbaro, formis ribeltaĉmenton kaj elektis 
la plej malnovan revoluciulon — Petŝr Toŝ- 
kov — kiel sian komandanton.

En ia jaroj 1924—1925 la progresemuloj en 
Batak amase lernas Esperanton. Instruas al 
ili Petar Toŝkov, kiu gajnis ilin ankaŭ por la 
ideoj de socialismo. Inter la plej talentaj es- 
perantistoj kaj revoluciuloj en tiu periodo estis 
Angel Cauŝev, Nikola Ĉolakov kaj Petŝr Janev 
(nun profesoro), kiuj en 1928 fondis lokan 
organizaĵon en la Laborista Partio en Batak.

Ankaŭ en la periodo de la kontraŭfaŝista 
batalo dum la Dua Mondmilito Petar -Toŝkov 
ĉiam ligis s.ian revolucian laboron kŭn la Es- 
peranto-laboro. Pfĵ tio atestas la fakto, ke en 
la biblioteko de partizantaĉmento „Anton Iva- 
nov“, konservata en la Nacia Muzeo de la Re- 
volucia Movado, troviĝas gramatiko de Espe- 
ranto kaj aliaj Esperanto-lerniloj, liveritaj al 
la partizanoj de Petar Toŝkov kaj de lia filo 
Krum.

Dum sia tuta vivo Petar Toŝkov estis aktiva 
esperantisto kaj havis korespond-amikojn 
en la tuta mondo. En Batak al li gastis tiaj 
famaj esperantistoj kiel profesoro Ihas el Bu- 
dapeŝto, Marta Rut elUsono, Ivo Lapenna el 
Jugoslavio, Ivan Krastanov. (ano de la Espe- 
ranto-Akademio) k.a.

La arkivo de Petŝr Toŝkov ankoraŭ ne estas 
bone pristudita. La pliparto de ĝi estas ĉe 
lia nepo Angel Kanev (filo de lia plej aĝa fi- 
lino). Ce lia filo Angel, loĝanta en Sofio, estas 
foto^de Petŝr Toŝkov de 1911 kaj 54 leteroj de 
laĵperiodo 1909—1920; el Belgio, Italio, Pol- 
lando, Portugalio, Rumanio, Rusio; Usono, 
Hungario, Francio kaj Cehoslovakio.

La vivo de Ja unua esperantisto kaj socia- 
listo en Rodopi-montaro ĉesis la 30-an de 
marto 1957 en urbo Batak.

PETK.0 ARNAUDOV

VELBOATO „ESPERANTO“

Antaŭ kelkaj jaroj mi feriisen lapitoreskamarurbeto 
Sozopol. Iun tagon, maifrue posttagmeze, mi estis 
revenanta hejmen de la strando.

Marŝante mairapide iaŭ la kajo de la malgrada haveno, 
kie unu apud ia alia estis ankritaj la velboatoj de la 
fiŝistoj, mi subite rimarkis sur unu el ili la  sur- 
skribon „Esperanto“. Sur gia masto flirtadis flageto 
kun kvinpinta verda stelo.

— Ha! Jen surprizo! — diris mi laŭtvoĉe.
En la apuda velboato sidis maljuna fiŝisto, kiu 

okupiĝis pri sia fiŝreto. Mi demandis iin pri la  nomo, 
kaĵ adreso de 1’posedanto de la verdstela boato.
. — Tiu ĉi boato apartenas al baj Dimitar Vasiiev — 

la esperantisto. Jen estas lia domo! — kaĵ la maljunulo 
montris al mi grandan novan domon sur la alta mar- 
bordo, tute proksime de la kajo.

Mi premis ia sonorilon kaj post kelkaj minutojĉela

pordo aperis maljuna viro kun sunbrunigita vizaĝo, 
en okulvitroj, tra kiuj li atente ekrigardis min.

— Bonan tagon! — mi saiutis lin en Esperanto.
— Ĉu vi estis baj Dimitar? v

— Jes, mi estas — li respondis ridetante.— Kaj 
vi kiu estas?

— Mi estas ferianto. Vidinte ia verdstelan flageton 
sur ia masto de via velboato, mi ekdeziris konatigi 
kun vi.

— Bonvolu! — li vaste maifermis la pordon kaj 
invitis min eniri.

Dum keikaj horoj ni sidis kaj interparolis en Espe- 
ranto. Jam estis malfrua vespero, kiam mi forlasis 
iian gastaman domon, promesinte al li denove viziti 
iin dum mia restado en Sozopol.

Tiel komencigis mia longjara konateco kaj amikeco 
kun baj DimitŜr.. ,
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Mi deziras rakonti kelkajnmomentojn el lia 
biografio, ligitajn kun lia esperanta agado kaj 
kun lia partopreno en la Septembra Ribelo 
1923 — la unua kontraŭfaŝista ribelo en la 
mondo.

Dimitŝr Vasiiev Tomov el la malnova urbeto 
Sozopol naskiĝis en 1905 en la familio de mal- 
riĉa forĝisto — hufferisto. Li havis tri fratojn 
kaj tri fratinojn. Dum la Balkana Milito kaj la 
IJnua Mondmilito lia patro soldatservis kaj 
estis sur la fronto. La familio vivis en mizero. 
La infanoj vizitis fernejon kaj samtempe labo- 
ris por vivteni sin.

Post la militoj Dimitŝr, jam fininte la an- 
taŭgimnazian kurson en la lernejo, komencas 
labori kiel kudrista metifernanto en la distrik- 
ta urbo Burgas. Li estiĝas organizita membro de 
la Sindikato.de Kudristoj kaj en 1921 parto- 
prenas la strikon de kudristoj, kiu daŭras 45 
tagojn. Kvankam finiĝinte senrezulte, lastriko 
montras al la burĝaj aŭtoritatuloj, ke la labo- 
ristoj estas decidoplenaj firme batali por siaj 
rajtoj kaj por plibonigo de siaj vivkondiĉoj. 
Intertempe Dimitŝr amikiĝas kun multaj ko,- 
legoj-kudristoj kaj kun aliaj laboristoj en Bur- 
gas, aktive partoprenas Ia iniciatojn de la sin- 
dikataj organizaĵoj. En februaro 1922 li eniras 
la'Vicojn de la Komunista JunularaUnuiĝo 
(Komsomolo) kaj regule vizitas ĝiajn kunvenojn. 
Dum tiu periodo Dimitar estas tre agema aktivu- 
16 de la Komsomolo, partoprenas la organiza 
don kaj efektivigondeUnuamajaj manifestacioj- 
de laboristoj.mitingojn de la Komunista Partio. 
. Post la faŝista puĉo la 9-an de junio 1923, 
la partia dekopo, en kiu membris Dimitar, 
kolektiĝis en la domo de la instruisto Maksi- 
mov, por pritaksi la situacion kaj por preni 
decidon pri reago. Car intertempe de CK de 
la partio ne venis ia ajn instrukcio, la dekopo 
frumatene de la sekva tago forlasis la domon 
de Maksimov kaj disiris al sfaj hejmoj. Sed 
Dimitiŝr Vasilev estis arestita de iu sekreta 
agento kaj kondukita en la pol.icejon. Nur la 
hazarda konateco kun la policestro savis lin.

Komenciĝas preparlaboroj por kontraŭfa- 
ŝisma ribelo. La polico furiozas kaj ĉiunokte 
policanoj kondukas arestitajn komunistojn eh 
la kazernojn. En la antaŭvespero de la ribelo 
partianoj kaj komsomolanoj estas kolektiĝin- 
taj en la domo de la partia funkciulo Georgi 
Marĉev, atendante signalon por komenco de la 
ribelo. Ciuj eŝtas armitaj kaj ilia tasko estas 
okupi la policejŭn. Tamen la tutan nokton ili 
ne rimarkas la interkonsentitan signalon —- 
bruligitan fajron sur la monteto Karabair, 
kiu signifus, ke la ribelintaj kamparanoj el 
la apudaj vilaĝoj alvenas. Noktomeze ili ek- 
aŭdis pafojn, dume la urba anoncisto tamburis, 
alvokante la faŝistojn kaj la blankgvardianojn1

1 Blankgvardianoj— personoj, kluj militjs kontraŭ la 
soveta ŝtatpovo (elmigrintaj en Bulgarion kaj en 
aliaj landoj postla venko de la Oktobra Revolucio)— 
Noto de la Red.

iri en la kazernojn kajsin armi por kontraŭstari 
al la ribeluloj. La armitaj kamparanoj, kiuj 
intertempe atingis la urbon, komencas furio- 
zan pafadon kontraŭ la ĝendarmoj kaj la al- 
venintaj soldatoj, sed baldaŭ estas devigitaj 
retiriĝi, lasante sur la batalkampo multajn mor- 
tigitojn. . .

Dimitar Vasilev kaj kelkaj liaj kamaradoj 
ŝanĝas loĝejon post loĝejo, serĉataj obstine de 
la policanoj, sed finfine, konvinkinte la kapi- 
tanon de iu turka boato helpi ilin, ili sukceŝas 
atingi Sozopolon, kie dum longa tempo sin 
kaŝas de siaj persekutantoj. Iliaj loĝejoj en 
Burgas estis traserĉitaj fare de agentoj de la 
polico.kiuj tamen trovis nenidn suspektindan. 
Malgraŭ tio multaj el la kamaradoj de Dimi- 
tŝr Vasilev estis arestitaj kaj mortpafitaj kiel 
partoprenintoj en la kontraŭfaŝisma ribelo.

La situacio iom post iom kvietiĝas. La pisto- 
lo kaj la ruĝa ribelula rubando estas zorgeme 
kaŝitaj en la fundamentoj de la domo de Di- 
mitŝr Vasilev en Sozopol. Li komencas labori 
kiel kudristo. Samtempe li komencas lerni 
Esperanton kaj pere de sia aktivado en Ia So- 
cieto de Abstinenculoj en la urbo li daŭrigaŝ 
sian kontraŭfaŝisman agadon. Li jam havas 
multajn korespondantojn el diversaj landoj 
kaj iuj el ili gastas al li somere. Germanaj es- 
perantistoj informas lin pri la faŝisma proceso 
en Lejpcigo 1933kontraŭ la elstara komunisto- 
internaciisto kaj pacbatalanto Georgi Di- 
mitrov kaj liaj kamaradoj..

Dimitar Vasilevestasunu el la fondintoj de 
la Societo de Abstinenculoj en Sozopot. Li aran- 
ĝas kultur-muzikajn vesperojn, gvidas fioron, 
organizas ekskursojn kaj neniam forgesas pri Es 
peranto. Laŭ lia.instigo membroj de la E-so- 
cieto de Abstinenculoj estiĝas multaj progrese- 
maj junuloj.

Dum la jaroj de faŝisma reĝimo la polico 
konstante observas kaj kontrolas la agadon de 
Dimitŝr Vasilev.

En septembro 1944 la Ruĝa Armeo proksimi- 
ĝas al la bulgara landlimo. La8-an deseptem- 
broDimitar Vasilevkaj Jiaj kamaradoj-komu- 
nistoj sin preparas por la lasta batalo kontraŭ la 
faŝistoj. La 9-an de septembro 1944 la regpo- 
tenĉo jam estas en la manoj de la venkintaj 
kontraŭfaŝistoj. La Komitato de la Patro- 
landa Fronto komisias al Dimitar Vasilevestri 
lapoŝtejon. Oni fondasla unuan post la socia- 
lisma revolucio Popolan Konsilantaron en So- 
zopol, kies membro estas ankaŭ Dimitar Vasi- 
lev. Krome, li estas respondeculo de la Komi- 
siono pri Popola Sanprotektado. Pri malfrue, 
kiel ĉefkontisto de Ia novefondita Labor-pro- 
duktada Kooperativo, li laboras ĝis sia eme- 
ritiĝo.

Nun la domo de Dimitar .Vasilev sur str. 
„Tjulen“ 5 estas ĉiam gastame malfermita por 
gesamideanoj el ĉiuj partoj de la Tero.

DONĈO fllTROV
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SEPTEMBRA POEZIO

Ĉe granita pecego
sono post sono
ili nombris
en nedefenditaj brustoj
minutojn siajn lastajn — 
viroj
de neniu alia
viditaj,
nek aŭditaj,
nek priploritaj.

lli — la sep 
mizianoj.
Ili — la sep
dronintaj
en la polvo stela
de 1’nokto
septembruloj.

Pli ruiniga eĉ ol eksplodo —
doloro el ĝemoj
fendis
la rokon — ĉe l ’voj’ elkreskintan.
Kaj malfermiĝis jen vundoj
sur korpo gia — kvazaŭ sur viva

estajo.

La roko
Ivan Rudnikov

Kaj ĝi estiĝis
fonto de dolor’ senvoĉa.

Antaŭ la sep 
mizianoj.
Antaŭ la sep —
dronintaj
en la polvo stela
de 1’nokto
septembruloj.

Ekde tiam
en ĉagren’, sen espero,
sur vangoj ĝiaj, pro doloro koroditaj,
guto post guto —
el la okuloj
de ĝiaj fendaĵoj
malrapide elfluas
malĝojo
en larmoj.

Por la sep 
mizianoj.
Por la sep 
dronintaj 
en la polvo stela 
de I 'nokto 
septembruloj.

La aliaj —
sur la vizaĝoj
kun masko mal varme-mortiga, 
kun mort’ senindulga en manoj 
ne komprenis:
ke nura
en tiu mallum’ inter vivaj 
la roko 
ja estis 
kun koro.

Al la sep 
mizianoj.
A1 la sep — 
dronintaj 
en la polvo stela 
de Tnokto 
septembruloj. , .

Tradukis: DIMITAR DENĈEV

JUBILEO DE LA BULGARA E-MUZEO

Kiel oni venis al la ideo pri fondo de Bulgara Espe- 
ranto-Muzeo?

En n-ro 2/1960 de„Bu!teno de Bulgara Esperantista 
Kooperativo" aperis artikolo de Georgi Trajanov sub 
titolo „Biblioteko-muzeo“. En tiu artikolo la aŭtoro 
alvokis al kreo de granda, bone organizita biblioteko, 
en kiu trovus lokon ne nur ĉiuj E-materialoj, aperintaj 
kaj aperantaj en Bulgario, 'sed ankaŭ multaj valoraj 
libroj kaj periodaĵoj el eksterlando.

Interesite de tiu ĉi artikolo, d-ro Boris Nedkov, post 
kontaktoj kun s-ro Hugo Steiner, fondinto de la 
Internacla E-muzeo en Vieno, prenis sur sin la 
taskon realigi tiun ĉi ideon. Kiel fondinto de la Bul- 
gara E-Muzeo, li estas ankaŭ la unua donacinto — liaj 
propraj Iibroj kaj periodaĵoj estis la bazo de la muzea 
fonduso. Dum pluraj jaroj la materialoj estis konser- 
vataj en lia propra domo.

La naskiĝdato de la muzeoestasla 1-adeap- 
rilo 1963. Gia regula funkciado tamen komen- 
ciĝis riur/en januaro 1982, kiam estis oficigita 
organizanto de la muzeo kaj estiselektita Muzea 
Konsilantaro, kies tasko estas gvidi, kontroli 
kaj akordigi la agadon de la muzeo.

Nun, post dudek jaroj, oni facilepovas kons- 
tati, ke dum tiu periodo estis kolektitaj mul- 
taj valoraj dokumentoj, libroj kaj periodaĵoj. 
Ni menciu nur iujn malnovajn revuojn: „Lu- 
mo“, „Radio“, „Danubo“, „Semo“, Oficiala 
Gazeto Esperantista, „Revuo Orienta", „L’ 
Esperantiste", „La du steloj“ kaj ankaŭlabib- 
liografiajn raraĵojn „Internacia veterinara

revuo“, „La liro de la esperantistoj", Nurn- 
berg, 1893 de A. Grabowski kaj „La neĝa blo- 
vado“, Varsovio 1888, de A. S. Puŝkin.

La muzeo havas kiel sian plej gravan taskon: 
kolekti kaj konservi valorajn E-eldonojn kaj 
arkivojn el la pasinteco; kolekti kaj konservi 
ĉiujn E-materialojn, eldonitajn en Bulgario; 
interŝanĝi librojn kaj periodaĵojn kun alilan- 
daj bibliotekoj, muzeoj, societoj aŭ unuopaj 
esperantistoj; eltrovi kaj kolekti ĉiujn mate- 
rialojn pri Esperanto kaj pri la E-movado en 
neesperantaj bulgaraj eldonoj; eltrovi publi- 
kaĵojn pri Bulgarjo kaj la bulgara E-movado, 
aperintajn en alilandaj E-periodaĵoj; inter- 
ŝanĝi bibliografiajn informojn pri E-eldonoj; 
per ekspozicioj (ĉe konvenaj okazoj) propa- 
gandi la multjarajn tradiciojn de la bulgara 
E-movado, ĝiajn sukcesojri kaj atingojn; ko- 
lekti kaj konservi fotojn pri E-eventoj — 
bulgaraj kaj internaciaj (kun bulgara parto- 
preno).

La Bulgara Esperanto-Muzeo subtenas li- 
gojn kun la Oficiala E-fondaĵo C. Vanbjer- 
vliet ĉe la urba publika biblioteko en Kortrijk, 
Belgio; kun Hispana Esperanto-Muzeo de s-ro 
Hernandez Yzal, kun s-ro Fajszi Karoly el la 
Internacia Esperanto-Muzeo en Vieno. Aritaŭ 
nelonge ni ricevis la donacitajn. de s-ro Cesar
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Vanbiervliet malnovajn jarkolektojn de „Bri- 
ta Esperantisto"; Katalogo de la E-gazetaro, 
1934, donacita de s-ro Fajzsi Karoly, la libro 
„Esperanto en la moderna vivo“, donacita de 
Chuck Carson el Kanado. Ni esperas, ke post 
nelonge ni sukcese plilarĝigos niajn kontaktojn 
por interŝanĝo de libroj kaj peribdaĵoj kun 
ĉiuj interesiĝantoj.

Por Ja agado de la muzeo povus grave kon- 
tribui ĉiuj esperantistoj, precipe la malnovaj 
esperantistoj-veteranoj. Ĝis' nun pli ol 50 
personoj donacis al la muzeo materialojn el 
siaj kolektoj. Nur en 198Ĉ donacojn faris: 
Canko Murgin, Turista Sekcio ĉe BEA, Kunĉo 
Vŝlev, Nikola Alekŝiev, Flristo Gorov, Boris 
Popov, Simeon Simeonov, Mihail Elenov, d-ro' 
Boris Nedkov, Marin Marinov, Urba Estraro 
de BEA — Sofio, Violin Oljanov, Nano Na- 
nov, Dimitar Ivanov, Minko ConkovSki, Fer- 
vojista Sekcio ĉe BEA, Meleŝko Siŝkov, Asen 
Josifov, TinkaLakova, Anton Genov, Antoa- 
neta Atanasova, Angel Todorov, Krastju Ka- 
ruein. Inter la junaj esperantistoj aflkaŭ estas 
videbla strebado kontribui por pliriĉigo de la 
muzeo. Ekzemplon de tia rilato donis Rajniĉka 
Kalojanova kaj Lilia Stanĉeva.

Apartan dankon ni esprimas al k-do Asen 
Grigorov, kiu donacis al la muzeo sian tutan

bibliotekon (libroj, revuoj kaj arkivaj mate- 
rialoj).

Rezulte de tiu ĉi, kolekta agado en la mo- 
mento la muzeo posedas (escepte de la nepri- 
laboritaj materialoj en Pisanica); ĉirkaŭ 1000 
librojn; eirkaŭ 500 titolojn de gazetoj kaj re- 
vŭoj (inkluzive 400 plenajn jarkolektojn, el 
ili 337 binditaj). Krome, en sia kolekto la mu- 
zeo havas afiŝojn, insignojn, fotojn, prospek- 
tojn ktp.

Por la Muzeo estas tre valpraj ankaŭ la re- 
memoroj de niaj veteranoj, kiujn ni danke 
akceptus.

Gis nun estas verkitaj 8 biografiaj artikoloj 
pri la patronoj de la novefonditaj E-societoj 
en la ĉefurbo kaj 4 bibliografiaj informoj. 
Krome, pere de la distriktaĵ bibliotekoj, la mu- 
zeo ricevis 11 bibliografiajn informojn pri la 
apero de poresperantaj materialoj en la pro- 
vinca gazetaro.

Ni esperas, ke dum 1983 — la jubilea jaro 
de Bulgara Esperanto-Muzeo, pli multaj kom- 
petentaj personoj pensos kaj agoS por la kon 
servado de valoraj E-rtiaterialoj por la estonto-

Ni apelacias al ĉiuj bonvolaj gesamideanoj. 
en nia lando kaj en eksterlando subteni laŭ- 
eble nian agadon.

PAULINA LAZAROVA

EKSPOZICIO EN

La E-societo en Kazanlak estas fondita en 
1902. Plej multjara kaj aktiva ĝia prezidanto 
estis Dimo Martinov — de 1957 ĝis 1976. Post 
sia pensiiĝo Martinov transloĝiĝis en sian nas- 
kiĝvilaĝon Kran (distrikto de Stara Zagora), kie 
li plu laboras. por „Esperanto. De multaj 
jaroj lia ŝatokuptT estas la kolektado de divers- 
specaj E-materialoj, per kiuj li aranĝis ekspo- 
zicion en unu el la ĉambroj de sia domo.

Sur tri tabuloj estas fiksitaj gazet-eltranĉaĵoj 
de artikoloj kaj korespondaĵoj pri E-aktivecoj 
en Kazanlak, presitaj en ĵ. „Rabotniĉesko De- 
lo“, ĵ. „Iskra“, revuo „3ulgara Esperantisto“ 
k.a. Estas tabulo kun fotoj el la vivo de la 
E-societo en Kazanlak. Plej malnova estas la 
foto de la societaj fondintoj, estas ankaŭ foto- 
grafaĵo de la unua E-ekspozicio, aranĝita en 
legejo „Iskra“ (Fajerero) en 1926, fotoj de ge- 
kursanoj kaj kursgvidantoj de E-kursoj, de 
partoprenintoj en VIII Junulara E-Festivalo 
en Kazanlak en 1967. Du tabuloj estas „bunti-

PRIVATA DOMO

gitaj“ per ilustritaj bildkartoj, senditaj de es- 
perantistoj el diversaj landoj.

En albumo estas konservitaj fotoj de espe- 
rantistoj el Kazanlak kaj ties ĉirkaŭaĵo, pe- 
reintaj en la kontraŭfaŝisma batalo — P. 
Jankov, Cvjatko Radojnov, Bonĉo Sanov, 
K- Kunev . k.a., kaj ankaŭ fotoj de vivantaj 
partoprenintoj en la rezista movado.

En la privata kolekto oni povas trovi tra- 
dukitajn kaj originalajn E-librojn;̂ —„Sub la 
jugo“ de Iv. Vazov, „Bopatrino“ de G. Ka- 
raslavov, la poemkolekton de N. J. Vapca- 
rov. Elmontritaj estas ankaŭ jarlibroj de Uni- 
versala E-Asocio, jarkolektoj de revuoj kaj 
ĵurnaloj, lernolibroj, vortaroj k.a. literatu- 
raĵoj.

Dimo Martinov plu riĉigas tiun interesan 
E-ekspoziciofl. Li ankaŭ verkas la historion 
de Esperanto en Kazanlak kaj ĝia, regiono.

TODOR IVANOV
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PER ESPERANTO TRA BULGARIO

Mi havis la bonan okazon viziti Bulgarion. 
Sub la sperta gvidado de mia amiko Petko 
Bonev el Stara Zagora mi vizitis multajn ur- 
bojn: Sofio, Pazarĝik, Plovdiv, Smoljan, Sta- 
ra Zagora, Kazanlak, Gabrovo, V. Tarnovo, 
Varna, k. a. Ni surgrimpis ankaŭ Vitoŝa-mon- 
ton, montopintojn Sneĵanka 'kaj Buzluĝa.

Unue ni vizitis la vidindaĵojn de la moderna 
socialisma ĉefurbo Sofio.

Mi vizitis la historian kaj fame konatan 
Rila-monahejon — fokuson de la bulgara pat- 
riotismo kaj rimarkindan monumenton de la 
Bulgara Renesanco.

En urbo Pazarĝik nin akceptis s-ro Petko 
Arnaudov kun sia edzino Ljudmila. Samtempe 
al s-no Arnaudov gastis sesnombra Esperanta 
familio el Francio. Do, la manĝotablo havis 
vere internacian aspekton.

En Pazarĝik ni vizitis vere interesan etno- 
grafian ekspozicion. La prelegoj kaj la klari-.. 
goj pri la eksponaĵoj estas en 6 lingvoj, inter 
ili Esperanto.

Kune kun la franca familio ni vizitis Agra- 
ran-Industrian, Komplekson. Gi konsistas el 
17 vilaĝoj kune kun la norda parto de urbo 
Pazarĝik. La kooperativo unuigas ĉirkaŭ 7000 
familiojn. Ciu familio posedas en sia korto

S-ro Keiiĉi Sasamori el Japanio en atniKa interparolo 
kun Donĉo Ĥitrov — ĉefredaktoro de „Bulgara Espe- 
rantlsto"

hejmajn birdojn (kokojn, anserojn, meleagrojn 
kaj kelkaj ankaŭ kuniklojn). Ciu familio bre- 
das en sia kortoalmenaŭ po unu porkon por 
propraj bezonoj. La laboro en la rizkampoj 
kaj en la brutbredejo eŝtas mekanikigita.
• En Pazarĝik ni vizitis interesan preĝejon — 
eble unika en Eŭropo per siaj lignogravuraĵoj. 
Ni ankaŭ estis sur strato • „Esperanto“.

La esperantistoj el Pazarĝik rakontis al mi, 
ke per propraj monrimedoj ili bredis dombestojn, 
vendis ilin kaj konstruis tre belan klubejon. 
Ciuvespere la klubejo estas malfermita por 
kursoj, amikaj renkontoj kaj konversacioj.

En Rodopi-montaro ni vizitis la distriktan 
centron — urbon Smoljan kaj la situantan en 
ĝiaj ĉirkaŭaĵoj imponan konstruaĵon de la 
„Internacia Esperanto-Kursejo". En la kursejo 
gastis multaj bulgaraj kaj eksterlandaj espe- 
rantistoj. Hungaraj kaj polaj esperantistoj 
prezentis belartajn programojn. Ankaŭ ni lu- 
dis kaj kantis kune kun ili. Ciuj tre amike ak- 
ceptis nin. Neforgeseblaj estos la vesperoj en 
la Esperanto-domo!. . .

En Stara Zagora mi gastis en la familio^de 
s-ro Bonev, kiu amike akceptis min. Dum mia 
restado mi vizitis fabrikojn, mineralbanejojn, 
ripozdomojn por laboristoj kaj la hisioriajn 
monumentojn „Buzluĝa“ kaj „Sipka“.

Ni vizitis ankaŭ la interesajn urbojn Gab- 
rovo kaj Veliko Tarnovo. En Gabrovo ni 
vidis muzeon de la disvolviĝo de bulgara in- 
dustrio kaj metioj kaj la unikan en la mondo 
Domon de Humuro kaj Satiro.

Veliko Tarnovo estas ĉefurbo de la £)ua Bulga- 
raRegno (1185—1393).La amfiteatre situantaj 
pitoreskaj domoj speguliĝas en la akvoj de ri- 
veroj J antra.
■ En Varna gastame akceptis nin la familio de 
s-ro Bonjo Bonev — frato de mia kunvojaĝan- 
to.

Varna estas la plej granda mara haveno, mar- 
borda kaj bankuraca ripozloko, nomata „some- 
ra ĉefurbo de la bulgaroj". La maraj strandoj 
estas kun orkolora sablo.
jf En Varna mi vizitis grandan fabrikon por 
produktado de vino. La fabriko produktas 17 
diversspecajn vinojn kaj multajn likvorojn. 
Min akceptis ankaŭ la direktoro. Mi gustumis. 
La fabriko eksportas 80% de sia produktado, 
inkluzive en Japanion.

Mi vizitis ankaŭ kelkajn lernejojn, eĉ havis 
la okazon pridiskuti instruan laboron. Dek- 
unujara lernado estas deviga.Lernado en ele’
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mentaj, mezaj fakaj lernejoj kaj en universi- 
tatoj estas senpaga.

En Sofio nin akceptis s-ro Gorov — pre- 
zidanto de Bulgara Esperantista Asocio kaj 
s-ro Aleksiev — honora prezidanto de MEM 
(Mondpaca Esperantista-Movado).

En diversaj urboj nin akceptis aŭtoritatu- 
loj, kiuj afable respondis al multaj miaj de- 
mandoj.

Mi havis ankati la okazon viziti kelkajn 
geedziĝfestojn, vidi belajn popoldancojn kaj 
aŭskulti popolkantojn.

Mi konstatis, ke la bulgara popolo estas 
amika kaj pacama. Gi vivas en kontento kaj 
ĝojo, ĝi malamas la militon kaj aktive kon- 
traŭstaras la atomarmilojn.
Sofio — Tokio, KEIIĈI SASAMORI
1982

LA E-INSTRUADO -  NEPRE REORGANIZENDA!

Ciujare en multaj landoj oni „produktas“ 
multnombrajn novajn esperantistojn, la plej- 
parto el kiuj defalas kaj neniam fariĝas „sa- 
mideanoj". Tio okazas ĉie, kie oni instruas Es- 
peranton laŭ la ĝisnuna maniero. Ja ni espe- 
rantistoj fervore propagandas, ke Esperanto 
estas la plej facila lingvo, ekposedota eĉ sen 
laboro, nur post kelkfoja trafoliumo de la 
lernolibro aŭ per aŭskulto de kelkaj lecionoj, 
(t.e.sen sufiĉa. lingva praktiko!) kaj ĝin oni 
povus ellerni—kia miraklo!—dum tre mallon- 
ga tempo: nur. tri-kvar monatoj sufiĉus!

Cu ĉi tio estas vero? Jes, Esperanto estas 
facila lingvo! Jes, ĝi estas pli facjla ol kiu 
ajn nacia lingvo! Tamen ĉu sufiĉas tri-kvar 
monatoj, por akiri la necesan sperton kaj ler- 
tecon por uzi senĝene, senerare kaj flue la 
lingvon? Kial do ni devas aserti, ke tiu tempo 
sufiĉas, seni ĉiujare konstatas, ke la plejpar- 
to de la personoj, finintaj la unuagradan E-kur- 
son, ne vizitas duagradan kurson, ne vizitas 
niajn kunvenojn kaj finfine perdiĝas kiel es- 
perantistoj?! Kial do ni devas rapide inŝtrui 
la tutan gramatikon kaj kiel eble plej 
multe da vortoj, nur ĉar la ljngvo estas 
facila? Kial ni devas galopi?! Eĉ la plej 
facila agado devas esti multfoje kaj 
longtempe ekzercata (en lasporto—trejnata!), 
por ke ĝi fariĝu „kutimo“, „lerteco“, „kapablo“. 
Kaj ĉu la unuagradaj kursanoj sukcesas akiri 
Ilin? Apartaj personoj eble sukcesas, sed la 
plejparto — ne! Ili preskaŭ ne kuraĝas „mal- 
fermi“ sian buŝon ĝis la fino de la kurso. . . 
Vere, ili komprenas nian parolon, tamen tio 
estas pasivaj, ne aktivaj konoj. Akiri la 
kapablon „aktive esprimi" siajn proprajn pen- 
sojn (ĉu skribe afl parole), tio estas tute alia 
afero, kaj por akiri tiun kapablon oni bezo- 
nus multe da tempo...  Nia fame konata 
majstro de la rekta metodo Andreo Cseh dira- 
dis, ke oni ne devas instrui la tutan gramatikon 
dum la unuagrada kurso, ke oni ne devas doni 
amason da vortoj dum tiutempo(„La amplek- 
sigo de la vorttrezoro estu tasko de la prakti- 
ko!“ — diradis li). Tamen estas „spertuloj“ 
tiurilate, kiuj asertas, ke pro la facileco de Ia 
Internacia Lingvo, ni povas kaj devas instrui

en unuagrada kurso minimume 500 radikojn!
Evidentiĝas, ke la laŭprograma instruado de 

Esperanto en unuagrada kurso, konsistanta el 
64 instruhoroj, ne sufiĉas! Ne sufiĉas almenaŭ 
kiam oni uzas la disponeblajn lernolibrojn 
(ili estas nur du kaj la E-instruanto ne havas 
eblecon elekti la plej konvenan — ili ambaŭ 
ne estas sufiĉe bonaj. . .) Se ni volas plu uzi 
ilin (ĝis kiam aperos aliaj lernolibroj, pli taŭ- 
gaj, pli koncizaj, kun malpli da gramatiko kaj 
leksiko por unuagradaj kursoj), ni devas ŝan- 
ĝi la instrumanieron: la E-instruado devas esti 
nepre reorganizita! Por formi kapablojn en la 
kursanoj, por aŭtomatigi la akiritajn konojn 
oni devas apliki ilin (ne post la lingva kurso, 
sed jam dum la kurso mem. Oni devas 
aktualigi la akiritajn novajn lingvajn konojn 
por formi en la kursanoj kapablon kaj kutimon 
de senĝena, senerara kaj flua uzado de la ling- 
vo (skribe kaj parole). Alimaniere la ling- 
vaj konoj restos nur konoj, ili baldaŭ pa- 
liĝos en la cerbo kaj post iom da tempo ne 
plu estos aplikeblaj. . . Tial forfalas multaj 
el la finintoj de unuagrada E-kurso!

Kion fari? La E-instruado nepre devas esti 
reorganizita!

Ni ne devas plu propagandi, ke nia lingvo 
pro sia facileco estas ellernebla dum 3—4 mo- 
natoj. Ni devas varbi novajn kursanojn laŭ 
la maniero de fremdlingva instruado. Eble en 
ĉiu lando, same kiel en nia lando, la deziran- 
toj lerni fremdan lingvon vizitadas lingvan 
kurson dum la tuta lernojaro(do ili havas tut- 
jaran unuagradan kurson!) Sammaniere ni, 
esperantistoj, devas propagandi kaj varbi 
kandidatojn por niaj kursoj. Por substreki la 
facilecon de nia lingvo, ni povus anonci, ke 
la unuagrada kurso estos ne 8-, sed nur 6- 
monata! Do, ni plilongigus la tempon por stu- 
dado de la Internacia Lingvo en unuagra- 
da kurso de 3—4 al 6 monatoj! Kaj la aldone 
gajnita tempo de du monatoj estos tempo por 
plifirmigo de la akiritaj lingvaj konoj, por 
formado de kapablo flue kaj senĝene esprimi 
la proprajn pensojn. Nur tiel ni povus atingi
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pli bonajn rezultojn, nur tiel ni sukcesus bone 
prepari la novajn esperantistojn.

Mi proponas jenan skemon de sesmonata 
unuagrada E-instruado por civitanoj: 1-a se- 
mestro — novembro, decembro, januaro; de la 
23-a ĝis la 27-a de januaro — tutsemajna ĉeesta 
okupo kun kunloĝado en aparta domo ekster 
la loĝloko (ripozdomo, montodomo), dum kiu 
okazu amuzaj vesperoj en Esperanto kun mul- 
taj E-kantoj, renkontiĝo kun E-veteranoj 
(eventuale alilandanoj), kvizoj k.a.; 2-a'se-
mestro: — februaro, marto, aprilo; 'de la 23-a 
ĝis la 27-a de aprilo — tutsemajna ĉeesta oku- 
po (vidu supre!) kun porekzamena antaŭpre- 
paro (24-an — 26-an de aprilo) kaj okazigo

de la ekzameno mem (25-an — 27-an de ap- 
rilo).

Disdono de la atestiloj okazu solene en la 
plej proksima tuturba E-kunveno, en ĉeesto 
de la malnovaj esperantistoj.

Laŭ mia skemo oni bezonos entute 120 in- 
struhorojn (44+16) dum la 1-a semestro kaj 
46+14 dum la 2-a semestro).

Mi petas la E-instruistojn el la tuta mondo 
espriini sian opinion pri la proponita skemo al 
jena adreso: Bulgario, 1000 Sofio. p. k. 1054, 
M. Bacev.

MARIN BACEV,

Plenkunsido de CE de BEA
La 25-an de majo j. k. en Sofio oka?is plen- 

kunsido de la Centra Estraro de Bulgara Espe- 
rantista Asocio. Ceestis membroj de la distriktaj 
estraroj, aktivuhoj de BEA el la tuta lando 
kaj ankaŭ reprezentantoj de CK de BKP — 
Georgi Petrov, Nano Kjuĉukov kaj Violeta 
Musakova.

La prezidanto de CE de BEA flristo Gorov 
faris detalan raporton pri la multflanka agado 
de la asocio dum la periodo 1981—1982. Li 
emfazis, ke gvidfaktoro de tiu agado estis la 
decidoj de la historia XII Kongreso de la Bul- 
gara Komunista Partio por plua plibonigo de 
nia organiza kaj kultur-kleriga aktivado, por 
efektiva kontribuo al la nacia kulturo, por 
ĉiam pli energia batalo por paco kaj iriterkom- 
preniĝo inter la popoloj.

Kun kontenteco la raportinto konstatis la 
evidentan plibonigon de la laboro de apartaj 
sekcioj de BEA, pritaksartte la personan kon- 
tribuon de iliaj gvidantoj kaj aktivuloj. Ku- 
raĝigaj estas la rezultoj de la enkonduko de 
Esperanto kiel fakultativa lernobjekto en la 
IX kaj X klasojn de la mezlernejoj en nia lan- 
do kaj de la instrulaboro por preparo de novaj 
E-instruistoj por respondi al la granda intere- 
siĝo pri Esperanto inter la lernantaro

flristo Gorov speciale substrekis la humanan 
aktivadon de la bulgaraj esperantistoj-pacbata- 
lantoj, kiuj kolektis pli ol cent mil subskribojn 
sub la alvoko de la Kvakera E-Societo (KES), 
por defendo de la paco, kontraŭ la hororaj 
nukleaj armiloj kaj la minaco de nova monda 
katastrofo.

La akceptita post viglaj diskutoj Kompleksa 
Programo por la estonta laboro de BEA dum

1983, 1984 kaj 1985 inkludas multajn gravajn 
kaj interesajn enlandajn kaj internaciajn aran- 
ĝojn: Scienc-Praktika Konferenco lige kun la 
60-a datreveno de la Septembra Ribelo 1923; 
Internacia Renkontiĝo de Esperantistinoj-Ak- 
tivulinoj; Internacia Somera E-Universitato 
(1983), Renkontiĝo de Esperantistoj el la Bal- 
kanaj Landoj; Kunsido de Gvidantoj de la 
E-Unuiĝoj el la Socialismaj Landoj (1984); 
Internacia Renkontiĝo de Membroj de MEM, 
dediĉita al la 40-jara datreveno de la venko 
ŝuper la hitler-faŝismo; Internacia Konsiliĝo 
de Redaktoroj de la E-revuoj en la Socialismaj 
Landoj por Interŝanĝo de-Sperto (1985) kaj 
multaj aliaj.

Tiu riĉa programo postulas streĉiĝon de la 
fortoj de ĉiuj membroj de BEA. Gia plenumo 
kontribuos por plua disvastigo de la Interna,- 
cia Lingvo en nia lando, por plivastigo de niaj 
amikaj rilatoj kun esperantistoj el la tuta mon- 
do por komuna batalo kontraŭ la militminaco.

La partoprenintoj en la Plenkunsido apro- 
pis du gravajn dokumentojn — la Regularon 
pri Mastruma Agado de BEA kaj la budĝeton 
de la asocio por 1983. M. Maripov, prezidanto 
be LKK de IFEF, informis la ĉeestantojn pri 
la ĝis nun farita preparlaboro kaj pri la an- 
taŭstarantaj taskoj por digna okazigo de la 
Internacia Kongreso de IFEF en nia lando en
1984.

La plenkunsido aprobis ankaŭ la kandidate- 
cojn pri novaj membroj de la Centra Estraro 
de BEA.

La akceptita Kompjeksa Programo starigas 
antaŭ la bulgaraj esperantistoj multajn respon- 
decajn kaj gravajn taskojn, kiuj postulas akti- 
van kaj sindonan laboron.

R. B.
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ENLANDA MODARO,

TEATRA VESPERO EN SOFIO

La 1-an de junio ĉi-jare la E-Kulturcentro 
„M. Gorkij“ en Soiio organizis Vesperon, dedi- 
ĉitan al la Internacia Tago delnfanojkaj al la 
Tago de Botev kaj de la Pereintoj en la Bata- 
lo kontraŭ Faŝismo kaj Kapitalismo.

En la unua parto de la programo sin prezen- 
tis la laŭreatino de la „Botev-Recitalo’83“ en 
Vraca Nevjana Krasfeva el Sofio per la pre- 
miita versaĵo „Mia preĝo" de Ĥristo Botev, 
kaj grupo da lernantoj el 28-a gimnazio en So- 
fio prezentis sian recitalon pri Botev, kompi- 
litan el Botev-verkoj de la lernantino Elena 
Simeonova.

La dua parto de la programo estis tre agra- 
bla surprizo por la ĉeestantoj — la aktoroj el 
la Leningrada E-Teatro Genadij Rudenko kaj 
Aleksandr .Iovlev plenumis fragmentojn el 
„Ruĝo kaj Bruno“ de Ivan Radoev kaj el 
„Hamleto“ de Sekspiro. Tio e$tis spektaklo, 
realigita sen dekoracioj, kostumoj kaj ŝminko, 
kaj tamen la impreso estis tre forta, ĉar Ru- 
denko kaj Tovlev sin prezentis ne nur kiel 
tre bonaj aktoroj, sed ankaŭ proponis al ni la 
plezuron ĝui perfektan lingvon — pruvo, ke 
Esperanto estas vivanta lingvo, per nenio ce- 
danta al la „naturaj“ lingvoj. Evidente, la ak- 
toroj-esperantistoj estas tiuj, al kiuj aparte- 
nas la nobla tasko prezenti al la mondo la 
lingvon de Zamenhof en ĝia tuta brilo!

La aktoroj el la Leningrada E-Teatro gastis 
en nia lando laŭ invito de CE de BEA kaj de DE 
de BEA en Plovdiv (ĝemela urbo de Leningrad). 
Ili jam partoprenis la „Botev-Recitalon’83“ 
en Vraca kaj la unuan E-Renkontiĝon de Hu- 
muro kaj Satiro en Gabrovo kaj prezentos sin 
ankaŭ en Plovdiv, Asenovgrad, Stambolijski 
kaj Stara Zagora.

Lidia RAEVA

TRIA „SIRINGA VESPERO“ EN LOVEC

La 23—24-an de aprilo j. k. la „siringa urbo“ 
Loveĉ denove proponis sian gastamon al 119 
geesperantistoj el la lando, partoprenintoj en 
la Tria Nacia Esperantista Renkontiĝo „Si- 
ringa Vespero". La atmosfero estis tre agrabla 
kaj „siringa“: interkona vespero en res- 
toracio meze de florantaj siringoj, 
promenado en la pitoreska malnova urbopar- 
to „Varoŝa“ kaj en laparko„Strateŝ“ inter si- 
ringoj, literatura kaj muzika programo, de- 
diĉita al Loveĉ kiel urbo de muziko kaj sirin- 
goj. La gastoj aktive partoprenis en la pro- 
gramo el E-versaĵoj kaj -kantoj per la „Mikro- 
fono estas via“.

Estas sciate, ke depost 1982 en la kadro de 
la „Siringa Vespero" en nia urbo okazas ankaŭ

Nacia Konkurso de Originala kaj Traduka E- 
Poezio. La prezidanto de la ĵurio Violin Olja- 
nov el la Centra Estraro de BEA —Sofio, anon- 
cis la rezultojn pri originalapoezio: unua pre- 
mio — Penka Papazova el Jambol, dua pre- 
mio — Danĉo Danĉev el Plovdiv kaj tria pre- 
mio — Ivan Sivarov el Plovdiv. Pri traduka 
poezio ne estis premioj pro la malalta lingva 
kaj stila nivelo de la prezentitaj materialoj.

Grandan intereson al la interŝanĝo de sper- 
toj en la E-agado elmontris la 14-membra grŭ- 
po de medicinistoj, reprezentantoj de la So- 
cieto de Esperantistoj-Medicinistoj „Septembra 
Gloro" el Mifiajlovgrad-kune kun siaprezidan- 
tino kaj vicprezidantino de DE de BEA en 
Mifiajlovgrad Natalija Tiŝkova, alvenintaj 
speciale por interŝanĝi sperton kun esperan- 
tistoj el la Medicinista E-societo „D-ro Zamen- 
hof“ en Loveĉ. Estis multaj demandoj kaj el- 
diroj. La komuna konstato estis, ke la medi- 
cinistoj, kiuj, dank’ al la posedo de latina 
lingvo, estas tre faciligitaj en la studado de 
Esperanto, devas utiligi ĝin kiel tre taŭgan 
komunikilon por interŝanĝo de sperto kaj scioj 
kun medicinistoj el la tuta mondo.

La kluba agado de la esperantistoj ĉe la 
Distrikta Sindikata Kulturdomo en Loveĉ an- 
kaŭ tre interesigis la partoprenintojn, samkiel 
la sperto de Loveĉanoj en la organizado de in- 
ternaciaj E-seminarioj kaj laborbrigadoj.

D-rino Tjuran OMER

novelektita
landa sekciestro de ilei

Dum kunsido de la Landa Sekcio de la In- 
ternacia Ligo de Esperantistoj-Instruistoj 
(ILEI) en Bulgario, okazinta la 10-an de majo 
j. k., kiun partoprenis 6 el entute 8 membroj, 
nia ŝatata estrarano Marin Bacev estis elektita 
nova landa sekciestro de ILEI. Kiel sekretario 
de la Instruista Sekcio ĉe BEAkaj ĉefmetodi- 
kisto pri E-instruado ĉe ties Centra Estraro, 
li redaktas oficialan bultenon „Informilo -pri 
instrua laboro", celanta plibonigon de la ins- 
trumetodoj de' Esperanto kaj serĉanta vastajn 
kontaktojn kun eksterlandaj E-instruistoj. La 
bulteno ofte aperigas adresojn de eksterlandaj' 
instruistoj kaj lernejanoj, dezirantaj kontaktiĝi 
kaj korespondi kun bulgaraj gekolegoj kaj sam- 
aĝuloj. Por ricevi senpagan specimenon de 
„Informilo“, bonvolu skribi al: Marin Bacev, 
1303 Sofio, bul. flr. Botev 97, Bulgario.

Rimarkigo: En la ĵus aperinta belaspekta 
Informa libreto 1983—84, BEA, sur paĝo 24, 
linio 13 desupre, sub la sub titolo Internacja 
Ligo de Esperantistaj Instruistoj estas presita 
la nomo de la eksa landa reprezentanto. Estu 
afablaj korekti ĝin jenmaniere: Landa sekcies- 
tro Marin Bacev, 1000 Sofio, P, K. 1054, 
Bulgario.
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dankletero PRINTEMPAJ E-KURSOJ EN SOFlO

La Organiza Komitato de IFER (Internacia 
Foira Esperantista Renkontiĝo) en Leipzig 
havas kelkajn kaŭzojn por danki al BEA pro 
la multflanka subteno de nia aranĝo.

Unue Vi tre malavare sendis donace al 
ni bonegajn broŝŭrojn pri la vivo kaj aga- 
do de Georgi Dimitrov, kiujn ni disdonis al 
ĉiuj partoprenantoj en IFER. Due.visubtenis 
la partoprenon de la eksterordinare bona Duo 
„Espero“ el Plovdiv, kiu dum unu semajno 
trifoje muzikis ĉe ni tre bonkvalite kaj kun 
multaj aplaŭdoj.

Kaj ne laste Via elstara k-do Nikola Aleksiev 
verkis por ni emociigan kaj valoran prelegon, 
kiun tralegis k-do Jordan Angelov.

Estimataj geamikoj, ni sincere dankas al Vi. 
Dankeme kaj tre kore salutas

MICHAEL BEHR, 
kom isiita de OK de IFER

E-ARANGO en SVOGE

Antaŭ nelonge en Politeknika Gimnazio „Diĉo Pe- 
trov" en urbo Svoge okazis E-solenaĵo, dediĉita. al 
la Septembra Ribelo en 1923. La pŭeto Ivan Rudni- 
kov renkontiĝis kun lernantoj, instruistoj kaj gastoj. 
Li legis siajn verkojn kaj respondis demandojn.

Lernantoj-esperantistoj plenumis recitalon, per kiu 
ili ĉi-jare partoprenis la XVI Nacian Revuon de E- 
Parolo kaj Kanto en Kazanlŝk kaj okupis trian lokon.

Neforgesebla restos tiu kara renkontiĝo en ĉiuj ko- 
•roj.

Elena RADENKOVA

«ANTAOEN! LUMAS LA SCIENCO.. . “
Ciujare la plovdiva E-societo „Kulturo“ kune kun 

la legejo „Ivan Vazov“ festas la belan feston 24-a de 
Majo — Tago de la Bulgara Klereco kaj Kulturo. La 
kontaktoj kun tiu legejo ne estas novaj. Kiam la so- 
cieto ne havis sian klubejon, en la legejo okazis la E- 
kunvenoj kaj tie estis konservataj E-libroj. Poste la 
kontaktoj ĉesis por longa tempo. En 1978t per proto- 
kolo pri kunlaboro inter E-societo „Kulturo“ kaj le- 
gejo „Ivan Vazov“ la rilatoj estis restarigitaj.

Ankaŭ ĉi-jare, la 20-an de majo, en la societa klu- 
bejo estis aranĝita solena vespero, malfermita per re- 
citalo „Dum la jarcentoj kun ABC“ de la aktorino Ve- 
selina Kurteva.

Estimata gasto de la kunveno estis la konata legeja 
aganto Teodosij Vraĉev. Koncizan skizon pri li trale- 
gis la esperantistino Katja Petrova-Rajĉeva. Poste ŝi 
emfazis la aktivan legejan agadon de la E-rondetoj ĉe 
Iegejo „Ĥristo Smirnenski" kaj elementa lernejo „Vasil 
Petleŝkov". Katja Petrova-Rajĉeva parolisankaŭ pri 
aliaj legejaj agantoj-esperantistoj — Veselina Kurte- 
va (prezidantino de legejo „Ivan Vazov“ kaj Stojanka 
Maĝunova.)

Teodosij Vraĉev, kiu okupiĝas prir la historio de la 
legejoj en Plovdiv kaj la distrikto, parolis pri sia es- 
tonta verko „Arkiva legeja albumo“. La ĉeestantaj es- 
perantistoj gratuljs lin pro lia kontribuo kaj meritoj 
al la legeja agado.

V. ĤRISTOVA

Por unua fojo ĉi-jare la Printempaj E-Kursoj okazis 
en Sofio, inter la 3-a kaj 9-a de aprilo. Ilin organizis 
la Instruista Sekcio de BEA kaj la Urba Estraro de 
BEA — Sofio. La rezulto superis ĉiujn atendoj-n: 
116 personoj aliĝis al la kursoj. do 4—5-oble pli multe 
ol en la aliaj urboj, kie ili okazis ĝis nun. Oni dividis 
la gekursanojn en grupojn jene: I grado — 55 personoj 
(montriĝis necese formi du grupojn sub la gvidado de 
Nedka Valjaviĉarska kaj Cvetanka Kostova), II gra- 
do — 36 personoj (gvidanto Kunĉo Vŝlev) kaj III gra- 
do — 25 personoj (gvidanto Violin Oljanov). La kur- 
son partoprenis geesperantistoj el ĉiuj partoj de Bul- 
gario. La plimulto de ili loĝis en komunloĝejo, la aliaj 
restis ĉe parencoj kaj konatoj. Ne estis malgranda an- 
kaŭ la nombro de sofianoj, kiuj aliĝis at la kursoj, 
pagante nur modestan kotizon.

La gekursanoj ne nur obstine laboris por ekposedo 
de la lingvo, sed ankaŭ sukcesis trarigardi la ĉefur- 
bon. Ili konatiĝis kun ĝiaj vidindaĵoj, vizitis teatron, 
operon. Ili havis eblecon ankaŭ renkontiĝi kun sofiaj 
esperantistoj err kunveno, organizita de la Sofia Es- 
perantista Kulturcentro „Maksim Gorkij“. Post la 
kunveno speciale por la partoprenantoj en la kursoj 
oni okazigis diskotekon.

Post unusemajna streĉa laboro la gekursanoj, kiuj 
sentis sin pretaj, faris ekzamenon.Por akiro de unua- 
grada diplomo ekzameniĝis 31 personoj, el kiuj 28 
sukcese. Por la II grado estis ekzamenitaj 20 personoj, 
el kiuj sukcesis 16. Por la III grado sukcese faris ek- 
zamenon 8 kandidatoj. •

La ĉi-jaraj Printempaj E-Kursoj estas granda suk- 
ceso en.nia iiistrulaboro. Ties okazigo montras, ke es- 
tonte vintraj kaj printempaj unusemajnaj E-kursoj 
povus okazi en Sofio malgraŭ la ekzistantaj ĉi tie mal- 
facilaĵoj, aparte ĉe enloĝigo.

BISTRA DOJĈINOVA — 
organizanto en Instru-Metodika Centro de Esperanto 

ĉe la Urba Estraro de BEA — Sofio

PARE383

La 14-an kaj 15-an de majo k. j. en Ruse okazis la 
tradicia printempa E-renkontiĝo RARE’83. Por in- 
terŝanĝi pozitivan sperton pri la lernado de la inter- 
nacia lingvo Esperanto kunvenis gastoj el la ĝemela 
de Ruse urbo Potsdam — GDR, el Hungario kaj Aŭ- 
strio, esperantistoj el Sofio, el la distriktoj de Ŝumen, 
Veliko Tarnovo, Pleven, Mifiajlovgrad, Pazarĝik k.a.

La programo de PARE’83 estis dediĉita al la 60- 
jariĝo de la Septembra Ribelo en 1923. Okazis multaj 
interesaj aranĝoj. Unueen la Distrikta Junulara Domo 
renkontiĝis la partoprenantoj en la-junulara sekcio. 
Ili interŝanĝis spertojn pri la lernado de Esperanto.

Sekvis jubilea E-kunveno, dediĉita al la 60-jariĝo 
de la Septembra Ribelo en 1923. Raporton faris la 
reprezentanto de la Distrikta Estraro. de BEA — 
Ruse, Ganju Naĉev. Salutparolis ankaŭ la ekŝterlan- 
daj gastoj. Post la oficiala parto estis prezentitariĉa 
literatura-muzika programo fare de amatora E-teatro 
kaj aliaj afnatoraj grupoj el Ruse.

La amika vespero sabate pasis tre interese. La pro- 
gramo estis riĉigita per gajaj kvizoj kaj kantoj en Es- 
peranto.

Dimanĉe'okazis la tria laŭvica renkontiĝo de koope- 
rativanoj-esperantistoj. Ci-jare ĝi.pasis sub la devizo 
„Esperanto en la kooperativ.ojn!’” Raporton faris la 
prezidanto de la Kooperativa Sekcio ĉe BEA Dimitar 
Mutuŝev. Li substrekis, ke la devizo, levita de la bul- 
garaj kaj hungaraj esperantistoj por enkonduko de 
Esperanto en la kooperativan sferon, trovas konve- 
nan grundon en Ruse kaj ne hazardeĉitie okazas la 
ĉiujaraj kooperativaj renkontiĝoj de la sekcio.
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La gastoj, akompanate de la dommastroj, ekkonis vi- 
dindaĵojn, monumentojn kaj ripozlokojn de la labo- 
ruloj en Ruse.

ELENA KAZANĜIEVA

JUNAJ ESPERANTISTOJ

Ekde 1982 E-rondo funkcias en Dua Elementa Ler- 
nejo „Nikola Vapcarov" en urbo Novi Pazar. Giaj 
membroj estas 42 gelernantoj el sesa kaj sepa klasoj. 
Kun vigla intereso ili lernas la Internacian Lingvon 
sublagvidado de la instruistino Neli Dimitrova. Ili 
jam korespondas kun ieteramikoj el Hungario, Cefio- 
slovakio, Vjetnamio kaj Japanio.

La 19-an de marto 1983 16 gelernantoj-esperantistoj 
kune kun sia kursgvidantino partoprenis la regionan 
revuon de E-parolo kaj kanto en Sumen.

Ili senĉese plimultigas kaj plibonigas siajn E-kon- 
taktojn kun eksterlandaj geamikoj kaj kontribuas al la 
paco kaj kompreniĝo inter la popoloj. Ilia devizoestas: 
„Esperanto estas ponto de la paco kaj amikeco inter 
la homoj“.

N. GEORGIEVA

fruktodona partopreno
Konforme al la Kontrakto pri Kunlaboro inter DE 

de BEA — Ptovdiv kaj DE de E-Asocio de GDR — 
Leipzig, subskribita en 1977, kaj al la Protokolo por 
1982/83, kvarmembra delegitaro vl Plovdiv vizitis la 
Internacian Foiran E-Renkontiĝon (IFER’83) en 
Leipzig, dediĉitan al ia 50-jara jubileo de la Lejpciga 
Proceso. La delegitaro konsistis el: Jordan Angelov, 
kaj DanĈo Danĉev — reprezentantoj de la Buroo de 
DE de BEA — Plovdiv kaj Duo „Espero“ (pianistino 
Mariana Ikonomova kaj violonisto Petŝr Kostadinov — 
reprezentantoj de la plovdivaj E-societoj „T. Sofro- 
niev“ kaj „Kulturo“).

La 11-an de marto oni solene malfermis la aranĝon. 
Ceestis 173 personoj el GDR, Ceftoslovakio, Hungario, 
Bulgario, FRG. Salutparolis reprezentantoj de la 
dommastroj kaj de la ĉeestantaj landoj. En la nomo 
de Bulgario salutis J . Angelov kaj transdonis donacon 
al DE de E-Asocio de GDR — Leipzig.

Per verkoj de Brams kaj Strauss debutis Duo „Espero“ 
Gi estis vigle aplaŭdata, dufoje estis bisita kaj plenu- 
mis pliajn verkojn.

La laborprogramo de IFER’83 okazis la 12-an de 
marto. J . Angelov tralegis raporton de Nikola Alek- 
siev pri temo Georgi Dimitrov" „Venkinto en la pac- 
bataio. Raportojn faris Detlev Blanke (GDR) kaj 
reprezentanto de Cefioslovakio. En la diskutado 
oni aite pritaksis la raporton de Nikoia Aieksiev. 
Sekvis vizito al la Muzeo de Georgi Dimitrov sub es- 
perantlingva gvido.

Dimanĉe (ia 13-an de marto) okazis nova koncerta 
programo de Duo „Espero“, konsistanta el verkoj de 
Mozart.La 15-an de marto la artistoj prezentis trian kon- 
certon en daŭro de 90 minutoj. La repertuaro enhavis 
bulgarajn kaj jugoslavajn kantojn kaj hungarajn ĉar- 
daŝojn. La koncerto okazis en moderna halo en la t.n. 
..Spegula Salono". La ĉeestanta publiko konsistis el lejp

ciganoj kaj ĉeestis ankaŭ esperantistoj. La artistoj 
estis bisitaj sesfoje kaj plenumis aldonajn verkojn.

IFER’8 3 . pasis je tre alta nivelo. Kompare kun 
IFER’81 estas rimarkebla granda progreso en ĉiuj 
sferoj de la organizo kaj en apartaj programeroj.

JORDAN ANGELOV

NOVA MEDICINISTA E-SOCIETO

Omaĝe al la 60-jariĝo de la Septembra Ribelo medi- 
cinistinoj, kiuj partoprenas en E-kurso kun lektoro 
Natalija Tiŝkova, fondis E-societon ĉe la Distrikta 
Hospitalo en Mifiajlovgrad.

La nova societo portos la nomon de d-ro Stamen 
Iliev (ĉefkuracisto de I Ribelula Lazareto en 1923, 
mortigita post la frakaso de Ia Septembra Ribelo). En 
la kuranta 1983 oni celebros 60 jarojn depost lia pereo 
kaj 100 jarojn de lia naskiĝo.

Kiel prezidantinon de la societo oni elektis Vera 
Ivanova.

N. T.

INFORMO EL RUSE

La 3-an de majo k. j. la regulan semajnan kunvenon 
de E-societo „Libero“ — Ruse partoprenis la aŭstra 
vojaĝanto-esperantisto inĝ. Max Rieder.

La gasto sciigis, ke li entreprenis unumonatan voja- 
ĝon tra Bulgario. Post la afabla permeso de la socie- 
tanoj, dum unu horo inĝ. Rieder projekciis diapoziti- 
vojn pri diversaj landoj. Oni povis rigardi interesajn 
vidaĵojn de landoj.urboj, monumentoj, temploj, popo- 
laj solenaĵoj. La gasto detale klarigis la lumbildojn 
kaj poste respondis multajn demandojn.
. La prezidanto de DE de BEA en Ruse Georgi Dob- 
rev dankis al la gasto pro la prezentado de diapozi- 
tivoj kaj bondeziris al li agrablan restadon en Bul- 
gario.

Boris KAVALĜIEV
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Vicĉefredaktoro: ĥaim  LEVI
Respondeca sekretario: Lidia RAEVA
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GASTAMA MARO, ORAJ SABLOJ 
KAJ ... ESPERANTO

Oni nomas ĝin Nigra, sed ĝi estas ĉar- 
mega!. . .

Nomoj ofte trompas, kelkiam ili estas ha- 
zardaj.

Kvazaŭ fandita oro etendiĝas la sabla strio 
de la marbordo — de la antikva urbo Kavarna 
norde ĝis la enfluejo de rivero Ropotamo sude. 
Kaj eĉ pli sude — ĝis la riveroj Veleka kaj 
Rezovska. Pli ol ducent kilometrojl Kaj^kia 
sablolSenfina, velura, karesata de la ondoĵ_de 
la „dolĉa“ maro — la plej pura kaj plej „ok- 
sigena“ maro. Sur la sablo etendiĝas _sen- 
fina vico da blankaj konstruaĵoj — hote- 
loj, ripozdomoj, vilaojl. . . De la plej norda 
parto de la marbordo ĝis ties sudo. La 
bulgaraj arkitektoj demonstris siajn kapa- 
blojn kaj krean fantazion, enkorpigitajn en 
centoj da originalaj, modernaj hoteloj kaj ri- 
pozdomoj, kies pordoj dum la tuta jaro estas 
gastame malfermitaj por miloj da bulgaraj la- 
boruloj kaj fremdlandaj gastoj el ĉiuj partoj 
de la mondo.

Milionoj jam estas la eksterlandanoj, vizi- 
tintaj la belegajn ripozkompleksojn „Rusalka“, 
„Albena“, „Oraj Sabloj", kaj „Amikeco“ — en 
la norda parto, kaj „Suna Bordo", „Kavacite“, 
„Primorsko“ — en la suda parto de la Nigra- 
mara bordo. Multaj el ili pasigas preskaŭ ciu- 
jare siajn feriojn en tiuj jam monde konataj 
kompleksoj.

Depost kelkaj jaroj, ĉiam pli ofte, sur la 
plaĝoj, en la hoteloj kaj sur la aleoj de „A1- 
bena“, „Oraj Sabloj“ kaj sur la stratoj de la 
Nigramara ĉefurbo Varna oni povas audi Es- 
peranto-parolon. Inter la amasoj da feriantaj 
fremdlandaj turistoj estas ankaŭ dekoj da 
geesperantistoj el diversaj landoj, kiuj ripozas 
kaj samtempe lernas Esperantonen laiilioj de 
la Internacia Esperanto-Kursejo.

Dum lasomeraj monatoj la Internacia Espe- 
ranto-Kursejo'(IEK) vigle aktivadas. En la 
Instrua E-Bazo en Varna IEK aranĝas ĉiu- 
tagajn lernokursojn de 3-a ĝis 16-a kaj de 17-a 
ĝis 30-a de’ majo; de 1-a ĝis 14-a kaj de 16-a 
ĝis 29-a de junio; de 1-a ĝis 14-a kaj de 16-a 
ĝis 29-a de septembro; de 1-a ĝis 14-a kaj de 
16-a ĝis 29-a de oktobro. Oni bonege kombinas 
la instruadon de la Internacia Lingvo kun riĉ- 
enhavaj amuzprogramoj, ekskursoj, sun- kaj 
marbanoj ktp. La gekursanoj loĝas en luksaj 
hoteloj kaj ripozdomoj en la kompleksoj „Oraj 
Sabloj“, „Albena“ kaj „Cajka“, ekskursas per 
ŝipo aŭ per aŭtobuso al la antikvaj pitoreskaj 
ĉemaraj urboj Balĉik, Nesebar kaj Sozopol; 
vizitas kaj trarigardas la belegan Nigramaran 
ĉefurbon Varna kun ĝiaj vidindaĵoj: la ĉemara 
ĝardeno, la Akvario, la Mara Muzeo, la Maŭzo- 
leo de la pola-hungara reĝo Vladislav Var- 
nenĉik, pereinta en batalo kontraŭ la osmanaj 
sklavigantoj (Ia batalo okazis apud Varna ei. 
1444); la Arkeologia muzeo, la ruinoj de kon- 
struaĵoj el la romia epoko kaj multaj aliaj 
interesaj vidindaĵoj.

La gekursanoj pasigas agrablajn horojn en 
internacia esperantista etoso: ili dancas en la 
diskoteko, ĝuas gajajn programerojn, spektas 
filmojn kaj diapozitivojn. Ili multon ekscias 
pri la antikva kaj moderna historio de Bulga- 
rio, pri lanuntempa vivo de la bulgaroj, pri iliaj 
atingoj en la konstruado de 1’socialismasocio.

La gekursanoj, kiuj finas la diversgradajn 
kursojn de IEK, ricevas specialajn diplomojn- 
atestilojn pri lingvoscio. Ili forlasas Bulga- 
rion pliriĉiginte siajn konojn pri nia malgran- 
da, ĉarma kaj prosperanta lando, iom enami- 
ĝintaj al ĝia gastama popolo, al la ĉarma Nigra 
Maro kun ĝiaj oraj sabloj, trovintaj novajn 
sincerajn amikojn.

ANGEL TODOROV
Vidaĵo de somerrestadejo„Albena“ ĉe laN igra Maro
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